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Hotărârea Curții în cauza C-689/21 | Udlændinge- og Integrationsministeriet (Pierdere a cetățeniei 

daneze) 

Danemarca poate condiționa menținerea cetățeniei daneze de existența 

unui element de legătură efectivă cu această țară 

Cu toate acestea, în situația în care persoana în cauză nu deține cetățenia unui alt stat membru, astfel încât 

pierderea cetățeniei daneze ar determina de asemenea pierderea statutului de cetățean al Uniunii, ea este 

îndrituită să pretindă examinarea proporționalității acestei pierderi 

Danemarca poate, în principiu, să prevadă că resortisanții săi născuți în străinătate și care nu au trăit niciodată pe 

teritoriul său pierd cetățenia daneză la vârsta de 22 de ani. Cu toate acestea, măsura menționată trebuie să respecte 

principiul proporționalității, în cazul în care aceasta determină de asemenea pierderea cetățeniei europene. Această 

situație se regăsește dacă persoana în cauză nu deține cetățenia unui alt stat membru. Dreptul Uniunii se opune 

pierderii definitive a cetățeniei daneze și, așadar, a cetățeniei europene fără ca persoana în cauză să fi fost 

avertizată sau informată despre aceasta și fără să fi avut posibilitatea de a solicita o examinare individuală a 

consecințelor acestei pierderi. 

Fiica unei mame daneze și a unui tată american deținea, de la nașterea sa în Statele Unite, cetățeniile daneză și 

americană. După ce a împlinit vârsta de 22 de ani, ea a introdus în Danemarca o cerere de menținere a cetățeniei 

sale daneze. Autoritatea competentă a informat-o că își pierduse cetățenia daneză la vârsta de 22 de ani. Astfel, 

potrivit dreptului danez, o persoană născută în străinătate, care nu a avut niciodată reședința în Danemarca și care 

nici nu a locuit în condiții care să indice o coeziune suficientă cu această țară, pierde cetățenia sa daneză la vârsta de 

22 de ani, cu excepția cazului în care devine apatridă. Persoana în cauză poate solicita menținerea cetățeniei, dar 

doar între a 21-a și a 22-a sa aniversare. În lipsa acestei solicitări, ea nu poate cere decât naturalizare, în condiții 

totuși mai favorabile pentru foștii resortisanți danezi. 

Persoana interesată a formulat o acțiune în anulare a deciziei autorităților daneze. Această procedură este pendinte 

la Curtea de Apel a Regiunii Est, Danemarca, instanță care a sesizat Curtea de Justiție cu privire la compatibilitatea 

legislației daneze cu dreptul Uniunii. 

În hotărârea pronunțată astăzi, Curtea amintește că definirea condițiilor de dobândire și de pierdere a cetățeniei 

ține de competența fiecărui stat membru. Cu toate acestea, în cazul în care pierderea cetățeniei ar presupune 

pierderea, ca în speță, și a statutului de cetățean al Uniunii, dreptul Uniunii și în special principiul proporționalității 

trebuie să fie respectate. 

Curtea răspunde la întrebarea adresată că dreptul Uniunii nu se opune, în principiu, reglementării unui stat 

membru potrivit căreia resortisanții săi,  

▪ născuți în afara teritoriului său, 
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▪ care nu au avut niciodată reședința acolo și 

▪ care nu au locuit acolo în condiții care să demonstreze un element de legătură efectivă cu acest stat 

membru, 

pierd de plin drept cetățenia acestui stat membru la vârsta de 22 de ani, ceea ce determină, pentru 

persoanele care nu sunt și resortisanți ai unui alt stat membru, pierderea statutului lor de cetățean al Uniunii și 

a drepturilor care sunt atașate acestuia. 

Cu toate acestea, revine autorităților și instanțelor naționale sarcina de a verifica dacă pierderea cetățeniei statului 

membru în cauză, atunci când determină pierderea statutului de cetățean al Uniunii, respectă principiul 

proporționalității. 

În consecință, pentru ca o asemenea reglementare să fie compatibilă cu dreptul Uniunii, trebuie să fie îndeplinite 

următoarele condiții: 

• Persoanele în cauză trebuie să aibă posibilitatea de a formula, în limitele unui termen rezonabil, o 

cerere de menținere sau de recuperare retroactivă a cetățeniei. Autoritățile competente trebuie în 

acest caz să examineze proporționalitatea consecințelor pierderii acestei cetățenii și a statutului de cetățean 

al Uniunii în raport cu dreptul Uniunii și, dacă este cazul, să acorde menținerea sau recuperarea retroactivă 

a cetățeniei. 

• Termenul pentru formularea unei astfel de cereri trebuie să depășească, pentru o durată 

rezonabilă, data la care persoana în cauză împlinește vârsta în discuție. Acest termen nu poate 

începe să curgă decât cu condiția ca autoritățile să fi informat corespunzător această persoană 

despre pierderea cetățeniei sale sau despre iminența acesteia, precum și în legătură cu dreptul său 

de a solicita, în acest termen, menținerea sau recuperarea retroactivă a acestei cetățenii. 

• În lipsă, autoritățile trebuie să fie în măsură să efectueze o astfel de examinare, în mod incident, cu 

ocazia unei solicitări a persoanei în cauză de eliberare a unui document de călătorie sau a oricărui alt 

document care atestă cetățenia sa. 

MENȚIUNE: Trimiterea preliminară permite instanțelor din statele membre ca, în cadrul unui litigiu cu care sunt 

sesizate, să adreseze Curții întrebări cu privire la interpretarea dreptului Uniunii sau la validitatea unui act al Uniunii. 

Curtea nu soluționează litigiul național. Este de competența instanței naționale să soluționeze cauza conform 

deciziei Curții. Această decizie este obligatorie, în egală măsură, pentru celelalte instanțe naționale care sunt sesizate 

cu o problemă similară. 

Document neoficial, destinat presei, care nu angajează răspunderea Curții de Justiție. 

Textul integral și rezumatul hotărârii se publică pe site-ul CURIA în ziua pronunțării. 

Persoana de contact pentru presă: Corina-Gabriela Socoliuc  (+352) 4303 5536 

Imagini de la pronunțarea hotărârii sunt disponibile pe „Europe by Satellite"  (+32) 2 2964106 
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